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indices for discriminating the documents only in Genesis and the
early chapters of Exodus. It is important to keep this limitation
in mind.

Clearly, the understanding of -eekesis—debe—Exodus 314 iﬁiw{
Exodus 6:3 L1s crucial. Do these verses actually teach that “HeR3
was ﬂo?, ijpreviously? Exodus 6.3 appears to definltely state

nﬁ'm‘:f/ . — _ ) 05;./.
that "H6RB" was Dbeing introduced for the first time To Moses. /
betore jumping to ®is conclusion, the vers@\should be studied
carefully in the e&igéaal Hebrew. One discovers that 1t is also
possible to Tramdate the last clause in the verse as a rhetorical
question: "By my name LORD was I not known % / ®?m° - This slight
change totally reverses the argument that Qﬁgﬁg" was being intro-
duced for the first time. Ea%th9;m9;&r—ih@_chaage—;s—nax—ﬁxum
“Gedﬂ*x@_ﬂL0R@ﬁmbu$—£:nm—ﬂG9@-&Lmégh$¥ﬂ—#e—ﬁ59§97ﬂ— In Exodus

E [oh.
4 W the alleged transitign from "-é?eé,‘ﬁ to
LAM - The nWL '

"Horst ?s even more obscure. Newtsex verse, explicitly states
AR ayl vip

that "EORD" was never used previously. In fact, i1, eage—f

Exodus 3¢14, if the name for God was going to make any sense to the

children of Israel, it had undoubtedly been uged previously by

them.
Even granting the inte pretation of the verses according to
1 esis
the-Mad$idocumentary K a serious problem results. One

migt believe that the various compllers of the Pentateuch followed
a blind mechaenical process in interweaving the documents. 7/Tﬂu84
4we

J—onits "LORD" =nien teo—GenesisLtrrb-—waile E introduces "IORB"
for the first time at Exodus 3:14. The compiler of J and E
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